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LOVE AND OLD AGE
‘By -Shevehenko

The blissful valley that was ours;

The rolling ground, the rising
mound,

The ‘bright “and peaeéful evening
‘hotirs

‘And all our dreams and spoken’
themes—

T never ¢an forget.

But 'whit of it? We ‘weré not set
‘And left each other ‘lke we met.,

The youthful yeats have flown °
away...

From ‘Hope which used to warth,
this day,

‘Blow ' chilling Wwinds.

The winter's come!
Alone within a chilling ‘dwelling,
‘And not'a soul -whom to be telling
Or asking for a -word or two—
And not & single thing to do.
' Transafdted By °
WALDIMIR SEMENYNA.
RBesd Your Kobzar!

UKRAINIAN'MUSIC TN WARSAW

A symphonic ‘concert was held
recently ‘In ‘Warsaw, Poland' in
which compositions only of Uk-
rairian’ toniposkrs ‘were ‘presented.

The Tocal Polish press ‘contain-
ed véry favordble accounts of ‘this
concért, rotwithdtanding "its char-
acter, ‘with the ‘exception”df one
paper,“the “ABC” which criticized
the concert for being 6f a somé-
what political character.”

ANOTHER UERAINIAN
PIANIST
Judging from the accounts of

the European press thereé ore a- '

‘rising ‘#motig ‘the Ukrdinian peofle
quite a few 'of talenfed Young
Ukrainian musicians, partic¢ularly
pianists. - .

The “most recent ‘of such arri-
als ‘is a 20-year ‘old Ukrainian
‘pianist, Paras Mykyshy, Who gave
‘a concert a littlé over ‘a morth
‘ago in Pryashiv, 'Crechoslovakia.
The Slovdk music eritics’ were 8b
impressed ‘with ‘the very unusutl
talent and'téchnique -of the young
Ukraintafr ‘that they‘prophesied for
‘him & very ‘bright Future! ‘He s
haited ‘by ‘some ‘s ‘the future
“leadinng star of the 20th cenfury
piano “firmament"’.

YOUTH BRANCH OF U. N. A.

E TO BE FORMED -

Thofdastor, Conn. "The Tocal
brianch (No. 22) ‘of the 'Ukrainian
Natithal Associgtion recently ‘help-
‘ed to orginize in Thomdston the
Junior 'Ukrainian “Club, which, it
48 Teported, will in the very 'near
future become the nucleus of a
sepatate ‘loctl youth*branch of the
U. N. A.

Meetings are held every second
Wednesday ‘in the ‘Ukrainian Hall.
‘Officers of the Club are: Pres.—
Stephen Batick, Vice 'Pres.—~Mary
Peérchuk, 'Sect. — Anna  Shypinka,
Ass't Sect:—John Shypinkta,’ ;
—Mike "Batick, Ass't Treas.—John
Mushloglk, Audifors <~ Anna Kish-
look, and Mary Bereza.

..Both the President and the Sec-’

retary helped a great deal in the
formation of the Club.

“$how Tim the door, informiilg him-hat we are-not at all interasted

“bronght "dbotit ‘By the resurgence of spirits, giving us mew hopé}

the village church: the graceful, swi . )
they perform with elasped hands; singing their 'h’a[iEP_}', ‘]i_[ﬁn‘g‘ i
Qosles " | gitive resemble piope the degd than

THE ‘SPIRTT: OF -EASTERTIDE.

Ofteitimes our “young people- -a very broad and inclugive
term ‘ifideed—engagesin & very interesting ‘ant-often trifle hedteéd
discusdion on The' queition, which Ts 'lhe’ more ‘poplilat ' Hinliduy,
Christmas or Easter?  And invariably, they finally resolve in
favor of -Eastertide.

Christmas, *to *be ‘sure, has a cerlain undéhiably ‘beattiful’
chart of its own. even in spite of ‘the -fact that ils "attendant’

““Christmas Spirit" has assumed, at the hands-of advertisers, all

of the aspeets of a hackneyed catch-phrase ‘ased to Ture'the public -
10 buy eertdin ‘wares.  And yet, there is a certain little som@~*

‘thing abotit Eastértide which Christmas does npl"jjns’;‘séss,"hahﬂ‘ly,_
"that ‘Teéling ‘of exhiliration, a freshness of epirits, and™a new in-~

-Life seems fo take:on an added meaning. - -Our .

Aefest in life. Ir
We look kindly and ‘tolérantly upoft our pestiferous

hopes rise,

melgbors -and dcquiintances.

We' patige here for a moment-to let our student in.psychology |
rush in to inform us that all {licee feelingsre most natural, noth-

ding 40 be wondered at; they are “inerely our respohse *to “the

‘stimulus of the coming ‘of spring folowing’a poftituldily Severs'
winter.  Gently but firmly e také this realist Hy 'thé “arm ‘dnd"
in a scientific explanation of the 'vagaries -of hunikn ‘behavior.
What we are interested -inis the welcomé'¢hange in‘ifs, a ¢hange:

ambition and ‘¢ourage to é¢ope‘with the ¢veryday problems ot life.
And yet, despite this resurgence of spirits'around “Hastertlime,"
there ‘s soniething lacking to make our happiness complete. ©
We cannat, here in Améiica, celebrate the Easter holidays in
the same beautiful, "joyful ‘and inimitable manner as did our

" parents back in the old cougtry, -and as do our native "Kinsmen

overseas today, and, in fact, as did-our ancéslors even as far back
as over a thousand years ago. -

From the acconnts of ‘6ur paréhts'(poighiufilly ‘happy métio-" |

ries for them), -readings, ‘theatriedl ‘préséntitiofis, concverts and
radio programs we have -formed a mental  piétuie “of ‘the "Easdtér
custonts -of ‘our peaple in Ukraine; suffiofen Ig"i:lééi-'hnd‘ vivid (to
arouse a longing in our hearts lo visit the land of ouriparénts and
ancestors, see these customs ourselves, and perhaps take part in

“théfi.

We see, as if before our very eyes. the lovely Easter dfter-
noon in a picluresque Ukrainian village: the trees and flowers

budding; the girls and boys’ alherinp]-in the villalgclfmen] near
tly-moving “hailke” dances

“hailke” songs; the swirl of the beautifully émbrofdere i}
of the girls as they swing around in (he idtricale dvolutiotls of ‘the
dances: the older folks, dressed in their very best, stantliig or

sitting -around, ehalting, singing, watohmg the dancérs; And ‘er-

,haps ‘even venluring a slep or two 1hcmse¥i'es;’!ﬁe-li!(ﬁ,‘hlisﬂﬁfév- :

ous urchins playing pranks upon ‘the’ more "sedate -olddterd, andt”
perhaps getting their best clothes soiled 'in ‘tha act,~~all ‘6f ‘this

forms a beautiful panorama in our mirlls of bright, shifting colors,’
laughter and singing, causing us to utler a deep sigh and a heafl-’
felt wish that we were There ‘oo,

Growing philesdphieal for the moment we ppereeive something
deeper’ in these Ukrainian ‘‘hailke” -dances -and songs, jn the
gayety ‘and happiriess with swhich the ‘Ukrainian ;people greel the.
cominig of Spring, the “te-birth of Nature. To us they are but-
an outward ‘tanifestation of *that ‘happy, oplimistic, ‘unconquer-
able dpitit -of ‘the “Ukraliiian nation; a spitit ‘which in spite of the
centuries of unparalléled 'oppression, denationalization .and slavery
never-graws cold.! - Anitthe ‘voming -of Bpring 'with its fragrant
freshriess of [newly-growing things serves -only to strengthen this .
#pitit 4h the hearts of the f}kmininn people, and give it new life,
vigor and vitality.

May this Ukrainian Easter spitit of optimism™and’beliéf’ in
the future ‘destend tipon us here in Ameriea; for we “Certainly’
do needl ‘it in these dark, ‘trying days, ls
couragel.  But 'ley us Yemémber that- just ke 'évéfi "the most
severe Winter is followell 'by Spring, so will the ‘bledk, ‘heeHess *
days of our lives be followed by days-of warinth'dnd ‘¢heer, ‘duays
of happy réalizatlon of our ost chelishell dreams ahd ideals, :

o b P—— v

The Ukraintan National Association, the “Svoveda” and thé
“Ukrainian Weekly” join in wishivig their frievds ‘anl 'readrs
A VERY HAPPY EASTER

Let s "ot 'rowW "ilis=""|

. PR e ok
1 On ]th*mg';o‘rwm o4y
At break of #arly ‘ddy ¢ _
Came down  fn “dngél— "drowy~
! Ywhité;"” RS .
And rolled the stone ";W‘&Y-"- A%
“The evil sentry’stationed “théte
In dread of #ght 'lind Sbund) "

M_ﬂeﬁa'm&;&ﬂ > ‘j""&’il'; .:
| Then arose from'death's-own furg’
-Unseen by mortal eye-~ . ¢

Triumphant -in a-flawless glory - .
The King-of -earth and-sky!- :

L] - :
(Godl, ‘may our Heatts Beat dver='
% lme' «41, ;
For 'we, like ‘Christ, “Bhall “rise,"™
‘And dweéll“ih peace Torévirnfore’
“In ‘His ‘Blisdfll ‘enterpFise, *
ROSALIE'N. HATHIAS

‘ Acéozﬂﬁg tp &m_.:ah.-..-g....---

‘rainians fleeing from -the ur

‘gble misery and starvatish in Uk-
Taine “under the ;Bolshevik
*has ‘ipereased to such an ewte
that gll border guards -alobig
Zbruch River (separati e
Aunder ‘the Soviets from ;Wi

4he Soviet authorities that if .per-
{| <hance someone _of \ !
blood or sympathy be :
he might take pity on the unfor-
tunate fugitives and allowthem to
| esecape by crossing the -border.
These fugitives from, the . t
Paradise, with their faces as biack
a8 “the —black —soil “of ne,
‘[ ‘sunken ‘féatitres, feverishly hurn-

dtafvatiBn, ‘dhd ¢ g8,

in -rags, with their bones sticking
~out “where ‘flesir” should “be, "=nd
completely -exhausted.—these fu-

“Onee

livisig. ¢ were com-
e e fhey " were co
| ter years-of toil, had mank _
save énouigh .to own a few ace
of ‘land, . Usder the Compin
system the owne

a4\ Al

| ipresedintions

ﬁ‘sony.- P s
| .DPr. B, #Alexander -has Técently
| #ssued m wvaluable boeok -which thay
-be ‘of great -help Hor, those Who

! ke" songs and dances, contairing a
| -deseription of them and theirTan-
clent origin, as well -as the : 3
with ‘notes themselves. It ‘can b

obtained in the *“Svoboda” book-
store. *

Frell oWt Yo Botel, Suddeh foary

ceived from Lviv, the numbér of Uk-'

an extefit “«

)

-1

ing eyés from the terrible misery,
! dressed

' wh!eh-attemp:'to.portnrmﬁ!l
Ukrminian -ceremon-

mtage ~such- presentations. - This
*hook 'is° & hendbook ‘on ‘the “hails

' - Pl
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A SHORT HISTORY OF

UKRAINIAN LITERATURE

By REV. M. KINASH -

(A free translation by 8. 8,)

--(Pmmrbs} are

: et pithy sayings, condensing in

St § LA e BN il o B i 1 P

i witty .or striking form the wisdom

3

ot experiences, as: -
wCymmenora i ronem He oigem”,

,Cumn €OoKOW, rapasa 3 1o6ow”.

. “Preslivya" — (sayings), differ
from proverbs in that they in
themselves do not contain any
striking wisdom, but when com-
“bined during the course of conver-
sation with the subject matter dis-

“eussed they assume an inimitable

significance and meaning of their
own.. They are 6f an impersonal,
¢ metaphorieal character:
‘w0t 1061 Bis i mépesis”.
2uHi B xyT, Hi B Asepi”.

. oloBopunaa  MeGimennka Ao camof
: cuemt"
- “Bayke” — (fables), are brief

sgtories and tales feigned or in-
vented tqg embody some moral, and
_iitroducing persons, animals, and
sometimes even inanimate things

! *as rational speakers and actors.

“Zahadke"” — (riddles), are puz-
,sling  questions  for  solution.
Among the Ukrainian/' peo-.
_ple- they are very popular. In.
fact the use of proverbs, adages,
sayings, . fables, . and riddles is

. very ‘ prevalent among the Ukra-*

inian people, particularly those
drawn from the peasant -class,
Here is a Ukrainian riddle:
*,Be3 ofpyuis, Gea nHa, nosHa Gauka
BPHu; WoG T nonpasnuTd, Ha Te Mal-
crpa Hema”. (flfue).

vlenya” and “zaklenanya”

~ —(incantations), is the -saying,

" chanting or singing of supposed .

ST

LA T %
) o B

_‘magiec words for énchantment, ex--
corcising of evil spirits, or the
asking for aid of supernaturnl
rs during times of distress.-
‘practice decidedly waned w!tg

 the coming of Christianity, ahd |
- where formerly the people prayed
to various pagan gods for help-L

and - succor,; now, they pray:ito:
- Christ, Virgin' Mary, Angels, ghd}
“the Saints. Some of the anciént’|
forms of incantations, however, .
still persist among some people,
but they are not taken seriously,

. “but rather as certain superstitions

“to be followed, at one's humor.
Here is an example of such a
superstitious custom:

‘ (9) -
. “When a person gets sick, get
some water before sunrise, pour
this water into a.-wooden vessel,
cover this vessel with a quilt,
throw. three cloves of .garlic into
the water, take a knife and with
it make the sign of the cross
oveér the widter three times, plunge
the knife into the water several
times, go to the chimney vent and
. bow before it three times, and in-
cant at the same time:
" ,Boanuxo - Flopaaunuko!
ayru-Gepea, xopinna, Gite Kamiuua...
Yuui cero KpeuleHoro YHCTo, BYHHEHO-
ro sin ruipy, wenwasuctn fi Bia ycakoro
anxa”,
When that is done give this
water to the sick person to drink,
- and then sprinkle him with it.”

i (e

At this point we conclude the
first part of our Short History of
Ukrainian Literatyre, dealing with
the Ukrainian spoken literature,
and shall now enter intp Part II,
which deals with written litera-
ture.

Generally speaking, our people
as a whole do not as a rule ap-
preciate the significance and im-
portance of the Ukrainian spoken
literature, particularly that which
extends far back, even before the
Christian era. With the passage of
time, as products of this type of
literature are handed down from
.generation to generation, many
new elements are introduced into
them, changing, thereby, their
|, original character and meaning,
and at the same time obliterating
a great deal of the original beauty
and style. And yet, despite this
regrettable and irreparable loss, a
great many of the old products
of Ukrainian spoken literature
havé survived to this very day
for us, charming ms with their
beautiful native style, thought,
and meaning.- Thanks to the re-
vival of interest in Ukrainian lite-
| rature, which revival dates bhack
to the close of the 18th century,
a ghéat maly of these beautiful
products of Ukrainian spoken
literature will remain forever in
their recorded form to charm and
enchnnt Ukrainian posterity.

(End of Part I)

3 SAHAYDATCHNY
Mhﬂmuoldmmhhlmryby&&

18. “I die... But Ukraine Shall Live
On Forever”
" In ode of the large, high-ceiling
chambers of the Bratskoho Mo-
nastery, a group of people stood
around the bed of a dying man.
The dying inan, still conscious
“and breathing faintly, was Sahay-
“datchny, while around him were
some close friends, several mem-
bers of the Cossack “starshena’,
and-~Khvesia, his god-daughter:
All was very still, save for the
soft weeping of the girl, and the
still softer sighing of the wind
outside. Khvesia was kneeling be-
sides Sahaydatchny's head, while
at the foot of the bed stood "“migh-
ty” Khoma, gazing from beneath his
bushy eyebrows at the still figure
of his beloved Hetman as if he
could dot bear to tear his eyes
away. Like a faithful hound he

-had never left Sahaydatchny's side |

gince that tragic moment when,
during the heat of the battle with

! “the Turks and Tarfars, he had

found him lying unconscious, mor- -
“tally wounded on the battle field.

All stood there silently, heads bow-

ed, looking for last time at their

famous leader, awaiting his: last

words.

Finally a deep sigh.. Sahay-

datchny’s eyes fluttered open. Slow- | -

ly he looked arround, until his eyes

Buusaew -

LEARNING UKRAINLAN

In the month of February, 1833,
1 joined the Ukrainian National
Association and daily thereafter
received the “Svoboda”. For the
first three months or thereabouts,
I never even took the trouble of
opening the wrapper around.it, no
less to read its -contents. My
Scotch instinct, however, whisper-
ed-to me that 1 was paying for
this daily visitor to my letter box,
and’ one day I took the wrapper
off, opened the paper and glanced

‘at the printed panorama before

me. There in cold black type ap-
peared characters in the Ukrainian
language, which carried me back
seventeen years to the basement
under the Ukrainian Church in
Jersey City, where at the tender
age of twelve 1 was initiated into

a classroom where my native lan-

guage was being taught (I was
born in the little village of
Dorohiw, county of Stanislaviv and
spent a meager fourteen months
of the beginning of my life there,

when I was brought to this Coun-

try and sustained the first frac-
ture of what might have been a
classical noge, on: board the Ger-
man vessel fhat earried my entire
family to a new and glorious land.
The manly art of football has taken
care of subsequent indentures.)
Getting back to where T left
off, I spent about a year, not con-
sistently, but at various intervals,

in this Ukrainian Classroom, when

my good parents, on the verge of
despair for many months, finally
gave me up as a hopeless case, and
in 1917 I saw the [a.St of this
classroom.

So there I was in 1933 trying
to recall what I had been taught
in 1916-1917, and I was making a
very poor job of it. So I looked
through the paper, and searched
for someéthing I could read. Alas!
I found it. An article written in

nglish: I read the article and
commernced to learn about the
activities of my own brethren. I
did not throw the newspaper in
the basket after that, although it
did usually find a resting place
there, very suddenly, if it lacked
an article written in English,

Never being ashamed of my
native heritage, but being embar-
rassed by the lack of hardly any un-
derstanding of written Ukrainian,
I sought the assistance of Mr.

Stetkewicz, of the Editorial Staff
of the “Svoboda”, and he very
kindly spent about six evenings
with me and started me off on a
road towards a better learning and
appreciation of ' our language.

1 then began to TRY to read
the announcements in-the “Svo--
boda”. Little by little, I advanced
to the stage where I could read
and understand them. Then I
became sufficiently courageous to
glance at the first sheet. I Tmade
fair progress until one day, while
trying to make out an English ex-
pression, written in Ukrainian, I
got stuck. I began to think that
I was as poorly equipped in Eng-
lish as in Ukrainian. I got stuck
on four words written in
Ukrainian (“Beiic ena minpc ko-
MiTi"")-expressing an English-term.
It sounded to me like “West End
mince comedy”. 1 knew:.this was
not correct and believe me or not,
after racking my brain for a half
hour, 1 finally: realized that the
words were “Ways and Means Com-
mittee”, which as I have said before
were written in Ukrainian letters.

My progress has been slow but
sure. After less than a year in
self-education, but with daily and
constant slow reading of the “Svo-
boda", black Ukrainian’ type no
longer mystifies nor scares me; my
spoken Ukrainian has greatly im-
proved so that my embarrassment
today is not noticeable; my know-
ledge of foreign affairs, which ap-
pear on the right hand side of
the first page, is gaining; Ukra-
inian life in partitioned Ukraine,
appearing on the first and second
pages is brought to me vividly;
my interest in the Ukrainian
struggle for independence is a live
one; I have solved the question
of how to rid myself of my pro-
fessional and business cares when
I come home in the evening, by
reading the "Svoboda"”, learning
therefrom the Ukrainian language,
acquainting myself with Ukrainian
activities both abroad and in
America, educating myself in an
old and glorious literature and
culture; and if I have been able
to do this, certainly, do I say, the
road is open to all young Ukra-
inians to accomplish as much or
more in pursuit of this vtondcrful
and interesting adventure.

MARCEL E. WAGNER.

(18).
perceived the kneeling form of his
god-daughter. His lips moved.

“Khvesia,” he spoke in a low,
faint voice, “is that you?"

“Yes, ‘tatutchku')” she replied.

“Come closer... put your head
near my hand.. so that I could
feel those golden ringlets of yours
once more before I die,”” he whis-
pered.

Khvesia, with a low sob, did as
she was bid; inclining her head
until it rested on his outstretched
hand. Slowly and gently Sahay-
datchny stroked her bowed head.
For a moment, a look of happines
passed over his face as he gazed
upon her from beneath his low-
ered lids. Then he sighed again.

“My poor, unfortunate child. ..
Fate did not permit us to live to-
gether."

Two tears slowly trickled down
his care worn, battle scarred face,
and fell to the pillow, splotching
its snowy whiteness.

. F'or a momeént he lay quietly,
am:l then slowly his eyes began to
Erow dim. His- faint breathing be-
-'gan’ to grow labored. He. tossed
his head restlessly on the pillows,
-as if attempting to ward off the
jmpending dead. Khvesia, seeing
|- this, began to cry.
Everyone in the

room stood

i silently, tensely. Eyes glistened...

J

In the very shadow of death,
Sahaydatchny seemed to want to
say something. At last the words
came.

“Ukraina, Ukraina,” he cried
faintly, brokenly “what plans I
had for you! And now..”

He licked his parched lips with
the tip of his tongue. Turning to
the Cossacks, he said "My, child-
ren, tis your motherland. Defend
her with your very lives!"

His breathing grew agitated
more and more. His voice grew
feverish.

“Look, Kaffa is burning...
those galleys too...

Burn
Take care of

Khvesia, my golden apple... Fare-
well, my children... Farewell, Moth-
er Ukraine... I die.., ‘But Thou

shall live on, Forever!”

Slowly he slumped back,

Suddenly, a fluttering of wings
was heard. All eyes turned to the
window from whence the sound
had come. There, on the window
sill, a black crow had alighted.
For a few seconds 1t stood there,
its jet black eyes seeming to bore
into the figure of Sahaydatchny,
and then, with a shrill, harsh cry,
it flew away.

i

Several days later they buried Sa-
haydatchny.

It was a gloomy, drizzling day.
A driving rorth wind drove before
it black, aily clouds, which scud-
ded southwhrd across the skies as

if in haste ‘to carry to the Zapo-~

[

roge, to Crimea, to the Black: Sea
the sorrowful tidings of Sahay-
datchny’'s death,

Around the monastery the wnl-
low trees sighed and rustled in the
wind. Bells tolled mournfully.

A huge mass of people had
come from all parts of Ukraine to
see one of Ukraine's greatest sons
laid to rest. Around the coffin of
the famous Hetman a choir of
young monastery students, their
fresh young faces glistening from
the lightly falling rain, sang the
moving, majestic bars of “vich-
naya pamyatch” eternal me-
mory. As the last strains of this
funeral hymn were snatched up
by the driving wind, the Rector
of the School stepped forward to
the coffin. A hush fell over the
bowea heads. With a low, faltering
voice, which grew stronger and
stronger, rising above tne blowing
of the wind, and the tolling of the
bells, he gave the final benediction.

HecsepredsHot CI13BH 10CTOANMA TeTh:
[mane!
Thon cland B MONYIHNK) HIEAM HE 3i-
[crane:
Hokn luinp 3 /lnictpor  suoroppbHi

[nannyTn
rek TROEN
[cammyTn.

A vast stillness seemed to fall
upon the rain-drenched earth. The
bells had ceased their tolling. Only
the sighting of the wind could. be
heard, and the quiet weeping of
women...

Byayvie -- NOIM aiasHoOCTH

(The End)
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HI]W THE PEUPI.E IN UKHAINE MAKE THEIR OWN
EASIEH EGGS

~ The Easter egg is almost as
upiversal a custom as offering
.gifts on Christmas. In fact, the
Easter egg may be said to be as
international as Santa Claus him-
self,

And there is a good foundation
for this universality of the.cus-
tom. The egg itself is a symbol of
~the promise of a new life, and
when is this symbol more appro-
priate than on a spring festival,
when . the whole nature seems
awakened to a new life, and which
is the most important festival of
the spring, THE festival of spring
indeed, if not the Easter?

00 5000 00OCCC o000
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A Hutsul girl decorating
an Easter egg. [

No wonder then that the Easter

egg is used the world over. It is |
" offered in gift as a token of good |
wishes of the season. In some |
countries a basketful of newly-laid ‘
eggs is offered, in other countries
a fancy nest of candy eggs, in
some others an Easter bunny,
sitting on eggs. In Ukraine, only
one egg may be offered as a gift, !
and it will be accepted as a token |
of good wishes. This cannot be !
considered as a mark of frugality '
or stinginess for in no other region
of the world does the Easter egg
carry the proof of so much work
and 1magination expended on it,
The Easter egg is not only painted
but covered with decorations. Its
preparation is a long process.

Let me describe this process as
it is practiced in the Carpathian
mountains, among that Ukrainian
tribe of Hutsuls,

The decoration of Easter cggs
is done in the last weeks before
the Easter. The preparations
naturally begin with the accumula-
tion of eggs. rhen a "kystka'", the
style, is prepared. The “kystka™
consists of two parts: a tube and |
a holder. The tube is made
of latten-brass, by rolling it

around a needle, and then thread- 1
ing through it a hair of horse's 1
tail. This funnel-like tube is then
attached to a wooden handle, re- |
sembling a crude penholder. This |
is done usually by splitting a stick |
at one end, inserting into the fork |
the tube, at a right angle to the
stick, and tying it up with a
thread. Tt is usually necesarry to
have several such “kystkas”, as

each of them can draw lines only
of one thickness.

Now the colors are prepared.
They are all home-made. The
yellow coloris produced by boiling
the bark of a young tart wild
appletree. Some yolk is added to
it to make the die adhesive. After
the color has cooled off, it is
cooked again and while it js cool-
ing some alunite is added. *

Another yellow color is pro-
duced from woadwaxen, or dyer's
greenwood. Also from saffron. The
green dye is made by cooking in
“borshch” of rye chaff, the husks
of sunflower seeds. And so on.

Lately, dyes are bought ready-
made.

After all the colors have been
prepared, each in a special sherd
_or utensil, the eggs are washed in
warm water, wiped, and then dried
in 8 warm spot, usually before the
open hearth fire. Now a big pot-
sherd is filled with live embers,
and the burning embers and small
cup is placed filled with bees-wax.
After the wax has melted, the
styles are placed into it.

Starting to paint an egg, the
girl takes it into her left hand,
holding it with the first, third,
fourth, and fifth finger. She takes
the style with molted wax with
her right hand. She wipes the
tip of the tube against the index
finger of her left hand lest the
wax should drop on the eggs, and
begins to cover the egg with de-
signs, starting at the blunt end
and going towards the pointed
end. She does this by turning the
egg in her left hand, and holding
the style rigid in her right hand,
thus, in this way, passing the egg
under the tip of the tube exuding
the liquid wax. Whenever the wax
becomes too thick, she places it
for a moment into the molted
wax.

Having finisheu a design upon

the white background of the egg,
she now places tne egg into a |

color, standing ready at hand
After an hour or two, she takes
out the egg and lets 1t dry. If she
removes the wax now,

she would

have an egg painted in two colors: |

the drawn design would be in
white.color. while the rest of the
egg would be of the color of the

dye. She usually does not remove |

the color now, but keeps on cover-
ing the egg with new designs. Now
these new lines, covered with wax,

would not be white, but of the !

color of the first dye. Having
finished the second part of the de-
sign, she drops tne egg into an-
other color. If she were to re-
move the wax aiter tme egg had
been taken out of the dye and
dricda, she would have an egg in
three colors, but usually she still
keeps on adding new designs, thus
producing newer and newer de-
signs, in a new cotor, While ac-
cumulating the colors in this man-
ner, however, she takes care
to make. the colors follow in
the right-order, which is to start
from the brightest color and
proceed to the darker colors, for
instance, from the yellow, ¢hrough
the green, the red, to the black.

IN DEFENGE OF “UKRAINIAN WEEKLY" AND THE TOPIC
“MORE DESTRUCTION"
]

In the Sunday edition of the
“Ukrainian Daily News", March
25th, 1934 under the heading
“Snooping Around" by “Dorrie”
there appeared an attack upon S.

A. S. topic on “More Destruction”"

and upon the “Ukrainian Weekly”
as a whole, to which 1 wish to

reply. The author “Dorrie” states-

that he or she took a peep into
the “Ukrainian Weekly" and dug
up “More Destruction?” I would
advise ‘“Dorrie” to take a good
look not a peep, it pays. Is the
Second Five Year Plan-a further
social transformation—it js! The
Reds are attempting to bréak
down the old customs and tradi-

tions which - the people have kept:

for hundreds of years and fought

After the egg has been ‘pﬂ)pe.r-
ly covered with designs and taken
out of the last dye, the egg is
placed into a hot oven to let the
wax melt. Then tne girl
the wax off with a cloth, and
Easter egg appears to her in all
its brightness,

A

/

Tho “kystka”, the style, used for. drawing decorations upon an cgg.

The Hufsuls know an endless
r.umber of designs to decorate the
Easter egg. These designs are
taken from plants, animals, cos-
tumes, furnishings, and what not.
Each design has a name of its
own. Some them are reminders of
the various objects of the Chris-
tian ritual, such as church, bel-
fries, chapels, monasteries. Others
are called by the various heaven-
ly bodies: sun, moan, stars. Others
are called by such tools of every-
day life as: fork, trough, window,
rake, brush, comb, boat, keep,
powder box. Other are called af-
ter various plant desighs used to
decorate the egg. Other designs
are called after the village in
which tney were first. introduced
or are particularly popular.

E.

Some sumpks of dnslgns of Easter eggs in the land of the Ukrainian

Mountaineers,

l

‘mers’ ‘government.”

and died for them. In this attempt
they are alaughtering people by the
millions. © This; “Dorrie”; 18 the Sec~.,
cond Five Year Plan in the nutshell..
. 1 agrée that there should be &’

five million ton eropinUknino.

Why not? Ukraine hasa

soil.

Fertile, yes, far amlnw

-other ‘comntry, but will Wﬂﬁl"

‘er five million tons? NO!, The
fraction of the five million tons
that will be.gathered will be.sold
at 25 cents a bushel to other coun-
tries. Business, eh “Dorrie”?. The
reason why they won't gather. five:
million tons: The ‘
satisfied with_the Five Year Plan
and there are spch things as sa-.
hotage, boycott, ete. Ghre t.halhds
a hint “Dorrie”. =~ . .
“Dorrie” “also- states. fmm
“New York Times" that the

“Premier Herriot saw no such thing

as FAMINE in Ukraine, ‘Neither.
would you nor I if we dined with"
the “‘commissars”,  “Dorrie” -llao
says that the “Ukrainian Wi

fills up its ‘space with dirt. Fming
itupwithsuuhtoplcsuTm
Shevchenko, History of Ukrainian
Literature, History of Ukraine, ete.
—do you call that dirt “Dorrie”?
If you do,."then try measuring the
distance from the top of- the
bridge to the water”. Good Rid-
gance! You say you have facts
from all papers in favor of So-
viet Ukraine. . Yes, I beliéve you.
Such facts as, Wonderful land,
Climate, People, but a h... of a gov-
ernment. Why did you not repeat
S. A. S.'s phrase from the “London
Tablet”? .It must be hard to look
true facts “in the eye”, eh “Dor-

ts are not .

rie”, or do-you wear dark glasses?-

“Dorrie” also states “The Reds .
have established a Workers', Far-
How many-
workers or farmers -have govern-
ment positions? Bettdr: say.Jail-

oA D

bird Government. Sounds bltt!r' 7

And here is another statement of .
“Dorries”. “In the pre-revolution-
ary Russia agriculture .was bur- .
dened by the taxes and crushed by

landowners and rich farmers.” °

Three factors, but now they are
burdened, crushed and what-not by
Stalin, Litvinoff, and thousands of
other commissars. Here are some
more trash statements of ‘“Dor-
rie’'s”: ‘“The peasants no longen
tremble, for gone is the perpetual
fear of hunger, and honest labor
has brought to them a utrnngth to
carry on with no fear.” Sounds
good, but is it? Emphatically NO!
That perpetual fear of hunger is
there! People have to wait in
long lines for food, and there are
times that the peasants do not get
their daily share only the order,
NO MORE! March! March they
do, but where? Barracks! Honest
jabor has not brought to them a
strength to carry on, but the de-
termination to live and see uﬂ,!
downfall of Communism!.
“Dorrie” says “Lies are “printed
that slantder the Soviet Govemment

and such liés are printed for ths :

people to read and believe.” The
only paper I can think of prlntlng
such lies is the “Ukrainian Daiw
News”, and I see “Dorrie” bollaval

LN

them. You say you would ratheér .

be called a Red than yellow. OK!
To whom does that word “Yellow!
refer? If, to the Ukrainians that
protested against Soviet Russia in
Ambridge, New York, Chicago, ete.
then you are wrong. We came
through - victorious, marching in
the center of the street and nat
hiding behind innocent bystandews

and throwing eggs and  othér ©

missiles!™ What bed did you hide
under when the Protest Marchers

were pmns’uy
fits you perfec -
PeM'lCl'mEL SKRABUT, ;

v
~t
i

Yeliow and Red -

-

~
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THE UKRAINIAN QUESTION.

’ By 'E. Lachowich.
i ) (2)

. Muscovy after destruction of
Kiev took little pains-in meddling
with the affairs of the South. She
simply let them alone. Since that
time the histories of .these two
peoples, for several centuries run
completely apart.

Exposed Yo eoritintious attacks
froim wvatious homadic''tribés’ the
Kigvian' Stdte decayed ‘altogéther,
and finally’ wis embodiéd fto the
‘Galiein-¥olliynian Stdte, which- be-
dng Ukrainian'in‘its '¢haPibter was
‘also "n Togicdl ‘Sucdestor'to dll" Uk-
rainian 9ands. " Tt Tooked ds 'if the
Uktalitian people-'by "‘méans'of &
‘new 'Stdte-orgahisation wolifd ‘Fe-
‘taity theit ‘Soverdignty. “With'the
' beginning of XIH eeritury, "how:
‘gver, "Tartar Hordes ‘appéated ‘who
for “inany -centuried' attdekted ‘and
" invalsl Ukrainidh fand; brifiging

‘desith’ and ‘devastation. 'owns and

williges'“were” wiped “éut" of ‘exist-

‘ence. "Roads  weré' "toveréd with
‘the'*bodied" ind “bones ‘of ‘anifdls
‘andl‘people; The Tartdr ‘inviisiohs
boYe thenillélves -dedply ‘Into‘'the
ety lof ‘the Ukrainfah" bedile.
Thby “aré” venterifbered with -dhird-
derd D “to - the ‘Presbiit day. -All
rmtrodiois’ ‘events of -thosé ‘times
‘have "beeri  prederved’in ' songs,
Jegénddand narrdtives:
The "Galicihifi Kiffgs 'fought 'the
“with ‘bravéry, checking
thifs #1&0" their - aggrédsion upon
‘Central’Eirdbe. The Polish King
Lokietek ‘tn ‘his letfér fo the ‘Pope
mentions ‘with dympithy two Iate
‘Gatitiin Gukés, who, “wefe A Hard
targét ‘#hielaing Polandl from' ‘the
Tartars®. Contifital attacks on
M ‘part of ‘the Tartars however,
the vitality of Galicia’s
ﬂl{d.llih Kingdom 'to the extent
that” it "falled to ‘prodice a new
mﬁh aftef the Romanovitch
*left D0 successor to the
throné, 'It. “a prey of Suc-
cessive ‘Wath betiveeh Poland and
Lithuahia, and finally, on the basis
of ‘a Union "made between thesé
. two’sutas m‘LubIm “in 1569 dlmbat
“land¥’ found “them-
sehu under- the ‘rule of Polahd.
305:.156’1 that is after more than
years complete separation
‘between Hotuscovy and -Ukraine,—

a little accident happened, which

though minute in form yet grevs

in npncéquaneas. In this year ths
Ukrainian arisfocracy g op-

“and’ pol.o_mzed ‘forcibly by
authorities, turnu:l to the

rular of vy, tzar Ivan HI,
wiﬁaplntotakeaporﬂ.onof‘

Ukm"lnhn inds under his’ .pro-

s accident gave birth
to ﬂm idea in the minds of Mus- |
" covian ans of 'making themselves l

“protectors” of “the Ukrainian '

_lands. Thfs idea has been pur-!

sued with small intervals up to

the present day, “protection” be- |
ing the method and -actual pos-
-session ‘the aim. o
The Tartar -State, primarily |
founded @t ‘the lower course of |
‘the Wolga-river, in XHI- century |
 -deteriorated amd gplit into-several
;parts. One of the parts on.peninsuia |
« «of“Crimea- founded a mew Tartar
-State, swhich ‘with -reborn vigour
renewed its attacks fpon Ykraine |
and swith -small -interruptions -con- |
‘tinued -them-for mearly five -cen-
The Yidrdinian villages, butit and
populatéll during the short time '
rof - the Hrmistice dissppenred again. *
‘Almiost: all Wleraititan lantds; that s
rthe distridts of Hiev, Volhymia, Po-
@alicia turned-irito Gomplete
“ruin. “Neither Musbovs nor Polaid,
‘though' the forther ‘boasteéd of be-
‘ing protector ‘and ‘the-latter pos-
sessor of these terfitories took pairis
. to Tmlde"é¥en & -trial 6f stopping
-this 'plague. * Remfants of the Uk-
rainian population scattered in

swamps and forests took to arms

; and thus gave birth to the “Cos-
| sacks".

Out of small Cossackian detach-
nments Duke Vyshnevetzky organ-
ized & knightly Order, called “Za-
porogian Sitch”,
on_an isle of the river Dnieper.
This Order for a few centuries

_played an outstanding part in the
history of Ukraine. It always
served as nucleus of which in
case of need big armies arose;
far above all it preserved the
purity of the idea of an independ-
ent Ukraine,

. With the rapid growth of the
Bitch the Cossacks increased their
militant asplrations -and from de-
fensive war they turned to offen-
sive. Many times tney -attacked
and’ destmyod Tartar towns and
cities, and in the course of a cen-
tury they succeeded in breaking the
Tartar power and limiting -their
invasions. During that time, the
deserted -areas “called* by historians
“Wild ‘Fields" weré ‘again ‘popul-
dted by Ukrainians. And anly then
did Poland remember that 'these
lands formally belonged to her.
She immediately made ' haste ‘to
send her officials to Ukrainé and
introducing her social order’there-
in. In the concept of the Ukra-
inians this order was quite un-
just as it was reserving all the
rights for the noble class and
none at all for the peasants. The
latter ‘were mercilessly exploited
by the administration, which was
totally in the hands of the nobles.
Social unjust order as well as for-
cible romanization of the church,
in the middle of XVII century
gave rise to a revolution. Under
the leadership of Hetman Bohdan
-Chmeliytzky the Ukrainian army
won a number of brilliant vie-
tories. At Kopsun, Zhovti Vody,
Pylavei—the Polish army were
completely destroyed. Like a
squall the revolution passed
through all Ukramian lands as
far as San river—and within a
few years an independent Ukra-
inian State was restored again.

Amhbishop Paul ¢f Syria visit-
ing Ukraine at that ‘time express-
ed & great admiration for Ukra-
inians, who after overthrowing the
Polish “yoke so rapidly were re-
building their State. He wrote
thus: “the Cossacks conquered
the land, divided the cornfields
amongdt themselves, cut down the
forests, burned the ‘roots and are
are now sowing the grain... they
are free, happy and gay people
now, - They have built many chur-
ches, instanlled wonderful Saint-
pictures and holy ‘banners. With
a new fervour théy preach their
faith, wvery diligently cultivate
their knowledge, reading the books
-and ehurch singing”. (Arkas: His-
tory of Ukraine (Ukr.).

(To be mntinmd}

with its fortress

‘tions of the U. S.

l

THE SPORT WHIRL

ATTENTION ALL BASKETBALL
TEAMS!

This year has marked the ini-
tial appearance of the basket ball
team of the Ukrainian Social Club
of Elizabeth, which has thus far
manifested unusual technigue in so
comparatively a brief .perlod. It
has opposed and defeated teams
considered far more superior and
skilled; and has high expectations
to expand itself into, a team
stronger and more popular than it
ever has ‘been,

It has, however, 'been the pur-
pose ‘of the ‘U. 8. C. to do every-
thing ‘in its power to encottrage
athiletic  competitibn among ‘the
Ukrainian- teams -of various sec-
in order to in-
duce further an influential ‘tend-
ency toward a .possible formation
of a Ukrainian Athletic Associa-
tion, a goal, which all Ukrainians
will ‘'more ‘than proud of. It is
obvious' that athlétics have gen-
erally ‘been the very ‘“backbone”
of the majority of organizations,
and because of their physical value
they seldom lack cooperation and
financial support.

The U. S. C. desires to practice
these principles, and consequently,
has contemplated sponsoring a
Ukrainian Gold Medal Elimination
Tournament. Emphasis must be
made on the fact that this tourna-
ment shall be limited to Ukrainiin
teams only, meaning also that
every individual participant, in
order to comply with rulés, must
be of Ukrainian descent and of
senior capability.

A trophy, -in conjunction with
prizes to the individual players,
will be awarded to the supefior
team.

Fo avoid -procrastination, all
those interested, kindly write im-
mediately for full details to: Mr.
Michael '‘Kobryn, athletic Manager,
¢/o Ukrainian Social Club, 214
Fulton Street, Elizabeth, N. J. ¢

Reapectfully wyours,
PETER HONDOWICZ, Sec.

—0

-BASEBALL IN PHILADELPHIA

The Ukrainian Club of Philadel-
phia is starting its 4th season in
baseball. The ‘“‘Ukes”, having ‘two
teams, are making a drive in this
city for more members and play-
ers to represent the club in vari-
ous sports,

Due to our attempt to put out
two of the strongest teams in the
city we would like to hear from
Ukrainian players interested in
playing on a team composed -of
Ukrainians.

A baseball meeting and practice
will be ‘held at the Ukrainian Hall,
23rd, and Brown Streets on Satur-
day, March 31st at 2 P. M. Those
unable to come write or see Peter
Zaharchuk, 706 N. 24th Street as
soon as possible, 20 we can get
an early start and have a Suc-
cessful seas

JULIUS ZAHARCHUK Sec,

——

M

= THE FIRST GENERAL MEETING. ==t

'OF ‘THOSE WHO ENROLLED FOR THE

SCHOOL OF AVIATION

in ‘conjunction with 'the

UKRAENIAN GLIDER CLUB

——— will be held on

TUESDAY, " APRIL 18,

1934 -

ua(vcl.eotr M.
at UKRATNIAN NATIONAL HOME, -

217-218 East*6th Stredt,”

New York City.

Those who did not join vet and want to do so may apply on

or ‘Before that

floo¥) from 8:00 P. M. daily.

weekly (in the évenings).

at dur offices located at the above address (3rd

GEN’ERAL DIFORMATION'
The course will last close to half & year.

Lectures twice

Each week gliding on the field. (Extra

payments for flying in motored planes, when such begins),
Tuition 50 ¢ents per lecture. Easy weekly ‘payments.
The teaching staff consists-of: Engineer R. Komarnitsky, En-
gineer W. Semenyna, Capt. F. A. Pipping and, Mr. B. H. Gilligan.

EXECUTIVE COMMITTEE OF ODWU.

BAYONNE UKRAINIANS CLOSE
BASKETBALL SEASON
The Ukrainian Athletic Club
of Bayonne, New Jersey -closed
its season with ten victoriea
in twelve starts. The final
game of the season was played
with the Ukrainian Athletic Club
of Jersey City. The score was 35

to 33.

The Jersey City “Ukes” got off
to a flying start in the first half
and ‘despite a rally on the part
of the Bayonne “5”, the 'lattér
fell short of victory.

The Jine-up-of the Bayonne Uk-
rainians included: Alex Monchok,
John Tomsky, Joseph Stachin,
Theodore Solomy, Peter Ozemkao,
Michael Kobylinsky, Michael Sta-
chin and John Basarab. Monchiak
and Tomsky led in point scoHng
with eight goals, one foul and five
goals, one foul respectively.” Bril-
hant work was also performed by
Joseph Stachin and Peter Ozemko.
The Manager is Michael Kudryk.
Nicholas Basarab was time keep-,
er.

On Saturday, Apru 28, the Uk-
rainian—~Boys will hold ‘their an-
nual €onfetti and Ribbon Dance
at the Ukrainian National Home,
33-36 West 19th Street.

JOSEPH DOWHAN, 'Sec't.

7 ST,

JERSEY -CITY SH'CH

The Ukrainian Athletic ‘Associa-
tion Chornomorska Sitch of Jersey
City will ‘once again be seen on
the basgeball diamond with a pow-
erful semi-pro baseball team.

The Sitch after being a little
backward in the sport circles went
out last year and outlined a sports
program that has done very much
in broadening the Ukrginian name
on Hudson County’s Sports map,
both in ‘baseball and basketball,

This vear's team will attempt to
even better last years’ record of
17 victories againdt 7 defeats and
will meet some of the best semi-
pro teams in the HEast.

John Koblan, will be seen at the
helm of the Uk and ac-
cording to early predi¢tions has
fine hopes of even buildibg ‘up a
greater mnine ‘than he had last
season. The Sitch expects to hold
its first working in a few days
and anybody wishing to try out
with them can do so by merely
calling Journmal Square 2-1783
about 7 to 7:30 any evening and
‘agking for further information.

The Sitch expects to open up
April 15th and 'is open for book-
ings with any teams in the East.
‘For ‘bookings either write to the
Ukrainian ‘Home 181-182 Fleet St.
or call Journal ‘Square 2-1783 amy
evening about 7 to 7:30 and ask °
for Johnny. '
: Yours in Sport

JOHN KOBLAN.
USSP , SS——

NEWARK SITCH TO OPEN

. SEASON

The Ukrainian Sitch A. A. base-
Lall representatives of Newark,
N. J. will gpen their baseball
season on Sunday afternoon, April
15th, opposing the Newark Fal-.
cons at Ironbound Field, adjacent
to the Newark Bears Stadium on
Wilson Avenue. The Falcons are
the champions of the Ironbound
seotion and a hard game is ex-
pected.

The Ukrainian team ‘will "be

composed of Dolmskaa Tracay.

-Mananke, Burns and Zimmerman

in the infield; Sevetnick, Hopf,
Drazek and Ratushney i - the out-
field; George Schnauffeur ill be
on the mound for the Ukrainians
with Frank Golden behind :the
plate. .«

On Sundey evening, April 15th,
the Ukrainian Sitch A. A. will
hold a grand dance in honor of
their baseball team at the Uk-
rainian Hall, 229 Springﬁé.ld Ave.,
Newark, N. J. )

JAMES GOODWIN, Mgr.

(Concluded in the “Svoyoda’)



